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King of the Netherlands; and also that, on and
after the said twenty-eighth day of March then
instant, no cattle should be imported or introduced
into the United Kingdom which should be or
should have been on board any vessels at the
same time with any cattle which should have
come from or should have been within the afore-
said territories and dominions ; '

And whereas by an Order, bearing even date
herewith, Her Majesty, by and with the advice of
Her Privy Council, hath revoked so much of the
said Order as would apply to cattle the produce of
the provinces of Friesland and Groningen, parts of
the said dominions belonging to His said Majesty
the King of the Netherlands, and authorised any
such cattle to be imported into any port or place
in Great" Britain from tfre ports of Harlingen, in
Hie province of Friesland, and Delfzyl, in the
province of Groningen, only, subject nevertheless
to all the regulations heretofore or hereafter to be
made by the Lords of the said Council, or by any
Local Authority under the Order of such Lords,
applicable to the importation of foreign cattle or
sheep into any port or place in Great Britain ;

And whereas it has been represented to Her
Majesty that it is advisable that certain provisions
should be made with reference to the horns, hoofs,
and raw or wet hides and skins of cattle to be
imported from the dominions and territories afore-
said into the United Kingdom ;

Now, therefore, Her Majesty, by and with the
advice of Her Privy Council, doth order, and it
is hereby ordered, that on and after the first day
of July, one thousand eight hundred and sixty-
six, no horn, hoof, raw or wet hide or skin of any
such cattle as aforesaid shall be imported or
introduced into the United Kingdom which shall
come from,-or shall have been at, any place within
the aforesaid territories and dominions, situate in
Europe, belonging to His'Majesty the King of the
Netherlands, other than the said provinces of
Friesland and Groningen; and also that on and
after the said first day of July, one thousand eight

0 hundred and sixty-six, no horn, hoof, raw or wet
hide or skin of any such cattle shall be imported
or introduced into the United Kingdom which
shall be, or shall have been, on board any vessels
at the same time with any cattle which shall have
come from, or shall have been within, the afore-
said territories and dominions, other than the said
provinces of Friesland and Groningen.

And Her Majesty, by and with the advice of
Her Privy Council, doth hereby further order
that, in the event of the horn, hoof, raw or wet
hide or skin of any cattle being landed in any
portion of the United Kingdom, contrary to the
provisions of this Order, such horn, hoof, raw or
wet hide or skin, the importation or introduction
whereof is so hereby prohibited as aforesaid, shall,
upon arrival in this country, be destroyed or
otherwise disposed of, as the Commissioners of
Her Majesty's Customs may direct.

This Order shall continue in force until revoked
by any further Order.

The word " cattle " shall include sheep as well
as bulls, cows, oxen, heifers, and calves.

And the Bight Honourable the Lords Commis-
sioners of Her Majesty's Treasury are to give the
necessary directions herein accordingly.

Arthur Helps.

A T the Court at Windsor, the 27th day of
. June, 1866.

PRESENT,

The QUEEN's Most Excellent Majesty in Council.

W HEREAS the Ecclesiastical Commissioners
for England have, in pursuance of the

Act-of the third and fourth years of Her Majesty,
chapter one hundred and thirteen, and of the Act
of the twenty-third and twenty-fourth years of
Her Majesty, chapter one hundred and- -twenty-
four, duly preptired and laid before Her Majesty
in Council a scheme, bearing date the fourteenth
day of June,- in the year one thousand eight
hundred and sixty-six, in the words and figures
following; that is to-say :

"We, the Ecclesiastical Commissioners for
England, in pursuance of the Act of the third and
fourth years of your Majesty, chapter one hundred
and thirteen, and of the Act of the twenty-third
and twenty-fourth years of your Majesty, chapter
one hundred and twenty-four, have prepared, and
now humbly lay before your Majesty in Council,
the following scheme for making better provision
for the cure .of souls in certain parishes and
districts.

"Whereas the several benefactions, consisting
of sums of cash or stock, land, rent-charge, and
other hereditaments, which are mentioned in the
fourth column of the schedule hereunto annexed,
have been paid over or transferred to us in favour
of, or have been otherwise legally secured to the
several benefices set forth in the first column of
the same schedule respectively, upon condition
that certain annual sums hereinafter mentioned
shall be paid by us out of our common fund,
created by the herein firstly-mentioned Act, to
the incumbents for the time being of the said
several benefices respectively, and upon further
condition, that in respect of such of the said bene-
factions as consist of cash or Government stock, or
in respect of such part or parts thereof as shall
from time to time remain in our hands, there
shall be paid by us to the incumbents for the time
being of the said benefices respectively, by equal
half yearly payments, on the first day of May and
the first day of November in each year', the yearly
sums respectively specified and set forth in the
fifth column of the same schedule, or a propor-
tionate part of each of such annual sums.

"Now, therefore, we humbly recommend and
propose that we may be authorized and empowered
to pay out of the said common fund, by equal
half-yearly payments, on the first day of May and
the first day of November in each year, to the
incumbent for the time being of each of the several
benefices specified in the first column of the said
schedule hereunto annexed respectively, the annual
sum the amount of which is set against the name
of each such benefice in the sixth column of the
same schedule.

u And we further recommend and propose, that
if at any time it shall appear to us to be desirable
that land, tithe, or other hereditaments should be
Substituted for such or any of such annual sums,
nothing herein contained shall prevent us from
.recommending and proposing such substitution,
or from recommending and proposing any further
or other measures relating to the matters aforesaid,
or any of them, in accordance with the provisions
of the said Acts, or of either of them, or of any
other Act of Parliament.


